Lisa à Paris  –  Pièce de théâtre  –  Unité 4 (Schülerfassung)
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Unité 4

Welche Rollen gibt es in Szene 4 zu besetzen?

Sprech-Rollen:

Lisa, Schüler A, Alex, Léo, Marie, Schüler B, Schüler C, Schülerin Elise, Lehrerin Mme Barette. 

Statisten:

Mehdi, Schülerinnen und Schüler auf dem Schulhof und in der Klasse.

Sonstige:

Erzähler.

Was brauche ich für Bühnenbild, Requisite, Kostüme/Maske und Technik?

1. Bühnenbild:

Diese Szene spielt in der Schule: zunächst auf dem Schulhof, dann im Klassenraum. Für den Schulhof braucht ihr kein Bühnenbild, ein Schild „Collège Balzac“ an der Seite oder im Hintergrund reicht aus. Dazu Schülerinnen und Schüler mit Rucksäcken/Taschen und Büchern, die in Gruppen zusammenstehen. 

Möglicher Prospekt außen: Schulgebäude. 

Die „Schulklingel“ ersetzt den Schuleingang. Stühle und Tische für das Klassenzimmer können schon auf einer Bühnenseite (verdeckt durch einen Vorhang oder einen Paravent) aufgebaut sein. Es ist aber auch möglich, dass die Schüler paarweise ihren Tisch und ihre Stühle auf die Bühne tragen. Eine (fahrbare) Tafel im Hintergrund macht das Klassenzimmer perfekt.

Möglicher Prospekt innen: Fensterfront im Klassenzimmer oder „typische“ Klassenwand mit Bildern, Karten, Schulordnung, Fluchtwegeplan usw.

2. Requisite:

Eure Schulrucksäcke und Ranzen als Requisite für alle Schüler. Ein großes Schild „Collège Balzac“. Schul-Utensilien wie: Tafel, Landkarte (an Kartenständer), Kreide usw. Eine große Tasche mit Moustique. Eine Aktentasche für die Lehrerin Mme Barette.

3. Kostüme/Maske:

„Normale Kleidung“ für alle. Die Lehrerin Mme Barette sollte ordentlich angezogen sein, mit Rock, Bluse oder einem Kostüm.

4. Technik:

Schulklingel. 

Unité 4

Erzähler: Heute ist für Lisa der erste Schultag an ihrem neuen collège. Sie hat sich mit den Anderen verabredet, findet sie aber nicht. Sie ruft Alex auf dem Handy an.

Lisa (am Handy, während sie sich auf dem Schulhof umsieht): Salut, Alex! Je suis à l’école … Euh ... Dans la cour … Vous êtes où? ... Devant le CDI? ... Je ne sais pas … D’accord, je …

Schüler A (tippt Lisa auf die Schulter und zeigt auf das Handy): Ce ne sont pas mes affaires, mais le téléphone est interdit à l’école. 

Lisa (packt das Handy weg): Oh, merci. Je cherche mes copains. Je ne sais pas où est le CDI.

Schüler A: C’est ta première journée ici? Viens, nous allons ensemble au CDI. Tu es en quelle classe?

Lisa: En 6eB. Et toi?

Schüler A: Moi, je suis en 6eA. (sie sind bei den anderen angekommen) Et voilà, le CDI. (ab)
Lisa: (ruft dem Schüler nach) Merci! (zu Alex, Mehdi und Léo) Salut! Où est Marie? 

Alex: Salut, Lisa. Bienvenue au collège Balzac! Marie n’est pas encore là. Il est quelle heure?

Léo: Il est 8 heures moins cinq. Viens, Mehdi. Nous allons en salle de cours. (zu den Mädchen:) Alors, à midi à la cantine, d’accord?

Alex: D’accord. Nous aussi, nous allons en salle de cours. C’est bizarre, Marie est en retard. (sie gehen in den Klassenraum)
Erzähler: Alex, Lisa und die anderen Klassenkameraden sind im Klassenraum. Die Lehrerin ist noch nicht da. Marie kommt angerannt, gerade mit dem Klingeln. Sie trägt ihren Schulrucksack und eine sehr große Tasche. 

Alex: Ah, Marie, tu es là, salut! 

Marie (wirkt aufgeregt): Salut, Alex, salut, Lisa. Ouf! Je suis en retard …

Alex (zeigt auf Maries große Tasche): Mais nous n’avons pas sport aujourd’hui. Qu’est-ce qu’il y a dans ton sac?

Marie: C’est Moustique (sie lässt Alex und Lisa in die Tasche gucken). Pour toi, Lisa. Après l’école, moi, j’ai un cours de danse et toi, Lisa, tu joues avec Moustique. Mes parents travaillent, mon frère, ma sœur et moi, nous sommes à l’école … Moustique n’aime pas ça …

Lisa: C’est une idée super. Mais c’est interdit les chiens à l’école, non?

Schüler B (unterbricht Marie): Un chien à l’école? Où?

Marie: Ici. (holt Moustique aus der Tasche) Voilà, ça c’est Moustique.

Schülerin Elise (stürzt sich begeistert auf den Hund): Oh, regarde le chien! Il est super!

Schüler C: Moustique? C’est un nom bizarre pour un chien.

Erzähler: Die Klassenkameraden drängen sich um Moustique, wollen ihn streicheln und bewundern den kleinen Hund.

Alex: Chut! Madame Barette arrive!

Schüler B: Zut! Et maintenant, qu’est-ce que tu fais avec le chien?

Lisa: Vite! Le sac pour Moustique! 

Erzähler: Marie versteckt Moustique wieder, macht die Tasche aber nicht ganz zu. Die Lehrerin betritt den Klassenraum.

Mme Barette: Bonjour, les élèves. Marie, Alex, à vos places, s’il vous plaît! (zu Lisa:) Ah, toi, tu es Lisa. Bonjour et bienvenue au collège Balzac. (zu den Schülern:) Lisa est maintenant une élève de votre classe. (zu Lisa:) Il y a une place là, regarde. (sie weist auf einen freien Platz neben Marie)

Erzähler: Lisa setzt sich neben Marie. Moustique gibt einen kleinen Laut von sich, die Schüler kichern.
Mme Barette: On écoute maintenant. Aujourd’hui, on prépare l’interrogation de jeudi. Alex …

(Moustique bellt kurz, die Schüler lachen)

Mme Barette: Alex!

Alex: Pardon, madame Barette, je …

(Moustique bellt noch einmal)

Mme Barette: Alex! S’il te plaît! Je n’aime pas ça!

Alex: Mais ce n’est pas moi …

Marie: Ce n’est pas Alex. C’est …

Schülerin Elise: … C’est moi. Je (sie niest) … atchoum! Atchoum!

Mme Barette: Ça ne va pas, Elise? Alors, tu vas à l’infirmerie.

Schülerin Elise: Ah, non ... Euh … Maintenant, ça va bien.

Mme Barette: Bon. D’accord. On commence maintenant. Exercice 1 …

(Moustique jault, die Schüler kichern)

Mme Barette: Mais c’est une catastrophe, aujourd’hui! C’est encore toi, Elise?

Schülerin Elise: Euh … Non madame Barette, c’est …

Marie (holt Moustique aus der Tasche): C’est mon chien, Moustique. 

Mme Barette: Un chien à l’école? Mais quelle idée!

Alex: Il est sympa, Moustique.

Mme Barette: Sympa, sympa … Mais ce  n’est pas une école pour chiens ici. Qu’est-ce qu’on fait avec le chien? Tu as une idée, Marie?

Marie: Euh ... Non ... Je ne sais pas …
Mme Barette: Bon. Ecoute, aujourd'hui, je rentre à la maison après notre cours. Moustique rentre avec moi. D'accord? 

Marie: Vous êtes fantastique, Mme Barette! Merci.
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